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AHHOTANUSA

Beenenune. OHOI M3 TEMaTHUECKUX TPYNIT JIEKCUKH (DUHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB SIBJISIETCS] (PUTOHUMUSI, BBIACISIIOLIASICS
CBOUM O00BEMOM M Pa3HO00Opa3neM, a TAKKe CBSI3bIO C IPYTUMHU JTUCHUILUIMHAMM: UCTOpHUEH, 3THOrpadueii, arpoTexHoo-
rueid. B manHOI paboTe aBTOp HMCCIIeoyeT HapoJHbIC Ha3BaHUS pacTeHH poma Pomamrka (Matricaria) B (pMHHO-TIEPMCKUX
SI3BIKaX — OJTHOM M3 IByX OCHOBHBIX BETBEH (PMHHO-YTOPCKHUX SI3bIKOB, HCKJIIOUAIOIIYIO YTOPCKHUE S3bIKH (00CKO-yropcKue u
BEHTEPCKHIA).

Lean: ompeneneHe STAMOIOTHN HAPOIHBIX HAa3BAaHWH pOMAIIKH B (PMHHO-TICPMCKHX S3BIKaX, HX MOpP(oIorndeckon
CTPYKTYPBI, a TaK)K€ 0COOEHHOCTEH HOMUHAIHH.

MarepuaJbl HccJIe0BaHMS: JIEKCHKOTpaduuecKue padoThl, OMyOIMKOBAaHHbIC HAYUHbIE CTATHH U MOHOTPApHH.

Pe3yabrarsl m HayuyHas HoBU3HA. Ha3Banus pomamku (Matricaria) B paccMaTpUBacMbIX S3bIKaX HCKITIOUUTEIHHO
pa3HooOpa3Hbl. B oTHOLIEHUN MOPQOIOTHUECKOH CTPYKTYphl OHU JIGNSTCSI Ha TPU TPyNIbL: 1) IpeBHHUE CIIOBAa U 3aUM-
CTBOBAHMSI, B KOTOPBIX HE BBIJACISIETCS Kakoh-In0o cypdukc; 2) cydhdurcanbHbie MPOU3BOIHBIC; 3) CIOKHBIE (COCTABHBIC)
clioBa. BoIBITMHCTBO Ha3BaHMIA POMAIIKH B PACCMATPUBACMBIX SI3BIKAX — CIIOMKHBIC UMEHA, COCTOSIIIIUE U3 IBYX M TPEX
KOMITOHEHTOB. [TouTH BCce OHU — MPOIYKTHl HOMUHAIIMH PACTEHHMS 110 ITPU3HAKY; OCHOBHbIC TIPU3HAKA HOMUHALIUH: OKpacKa
LBETKA, MECTO MTPOU3PACTAHMS, 3aI1axX, MUIIEBOE MPUMEHEHNE, XO3IHCTBEHHOE ITPUMEHEHHE, JICKAPCTBEHHOCTD, OTHOIIICHHE
K KaKOMY-JTHOO TTOBEPHIO.

CpaBHUTENBHOE HCCIIEI0OBaHNE Ha3BaHHUI POMAIIKU Ha Marepualie (UHHO-TIEPMCKHX SI3bIKOB IPOBOJUTCS BIIEPBHIE.

Kniwouesvie cnosa: hbvuHHO-yropcKue s3bIKH, GUHHO-IEPMCKHE SI3bIKH, JIEKCHKA, (DUTOHUMBI, HA3BAHUSI PACTEHUH, PO-
Mairka

bnacooapnocmu: Jlannas pabora BbITIOJIHEHA TPH (PUHAHCOBOH MojiepKKe PoccHiickoro rocyiapcTBeHHOTO MeJaroru-
yeckoro yHuBepcurera uM. A. 1. T'epriena B pamkax rpoekra «OuHHO-yropckasi puronumusi. CpaBHUTEIBHOE UCCIIEI0BA-
HUE», TIOTYYHBIIEe MOIICPKKY TT0 uToraM KoHKypca Ha BBITIOTHEHUE TTEPCIIEKTUBHBIX (PYHIAMEHTAIhHBIX HAyIHO-MCCIIE-
JIOBaTeNIbCKUX paboT MosonsiMu yueHbiMu PITIY um. A. U. I'epuena 2021 .

s yumuposanusi: bpoackuit M. B. Ha3pauus pomaiiku B (pUHHO-TIEPMCKHX si3bIKax // BecTHuk yrposemenus. 2022.
T. 12. Ne 3. C. 407-417.
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ABSTRACT

Introduction: the Finno-Ugric phytonymy (plants names), stands out for its scope and variety, as well as for its connection
with other scientific disciplines, such as history, ethnography and agricultural engineering. In the present paper, the author
has made an attempt to study folk names of plants belonging to the genus Matricaria in the Finno-Permic languages, one of
the two basic branches of Finno-Ugric languages, excluding Ugric languages (Ob-Ugric and Hungarian).

Objective: to determine the etymology of the folk names of chamomile in the Finno-Permian languages, their
morphological structure, as well as the features of the nomination.

Research materials: we have examined approximately 200 names of camomile taken from a number of lexicographical
works, monographs and scientific articles. All the phytonyms were sorted into lexical-semantic clasters, for ease of navigation
and systematization.

Results and novelty of the research: the names of chamomile in the languages under consideration are exceptionally
diverse. Regarding the morphological structure, the names of chamomile fall into three groups: 1) ancient words and
loanwords in which no suffix can be found, 2) suffixal derivatives, and 3) composite (compound) words. The composite
names of chamomile usually consist of two or three components. Most Finnic-Permian names for chamomile are products
of the plant’s nomination by some distinct feature; the main features of the nomination are: flower coloring, place of growth,
smell, food use, household use, medicinal properties, relation to some folk belief.
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A comparative study of the chamomile names in the Finno-Permian languages is carried out for the first time.
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Beenenne

B nanHol crarbe paccmaTpuBalOTCS HApPOIHBIC
Ha3BaHUs pacteHuil poma Pomamka (Matricaria) B
(UHHO-TIEPMCKHUX SI3bIKaX — OJHOM U3 JIByX OCHOB-
HBIX BETBEU (PMHHO-YTOPCKHX SI3BIKOB. Bb1OOD s13bI-
KOB ISl MCCJICJIOBAHUS MPOAMKTOBAH OOIIHOCTHIO
1100 cxoncTBoM GIopsl B apeanax (pUHHO-TIEpM-
CKuX s3bIkOoB. Hampotus, ¢uopa apeana yropckux
apeasioB (XaHTBIMCKOTO, MAHCUIICKOTO U BEHI€PCKO-
ro) BO MHOIOM OTJIMYAETCs MO CBOEMY BHJIOBOMY
COCTaBY.

OuroHnMHST (PUHHO-TIEPMCKUX S3BIKOB COOMpa-
JIach U UCCIIE0BAIach MHOTUMU HCCIIEN0BATEISIMU
kak B Poccun, Tak u 3a pyoexxoM. Cpeni OCHOBHBIX
pabot HazoBéM Tpyasl I. Bunbacre [27], 1O. Kon-
nanesoit [4], [1. Cyxonena [21]; u3 uccnenoBanui
[0 JIpyI'MM POACTBEHHBIM SI3bIKaM OOJIBIIYIO IEH-
HOCTh TpezcTaBisitoT padotsl A. H. Pakuna B 00-
nmactu komu (utonnmuu [6; 7]. IlepeuncieHnbpie
aBTOPBI UCCIIEIOBAIH JIEKCUKY (DIIOPHI B paMKax Ofi-
HOTO si3bIKa. CpaBHUTEIIBHBIC K€ UCCIICAOBAHUS, KaK
MPaBUIIO, CBS3aHBI C BBISICHEHWEM PaCIOJIOKCHHUS
HCTOPUYECKOW MpPapoauHbl (PUHHO-YTOPCKUX Hapo-
noB (paboter U. lllebemtren [19], I1. Xaiiay [10]),
MO3TOMY B HHX PacCMaTPHUBAIOTCS TOYTH HCKIIO-
YUTEJIbHO HAa3BaHUS JCPEBbEB KaK OTHOCAILIUECS K
JPEBHEMY JIEKCUUYECKOMY (DOHITY.

Wzyuenne ¢puToHMMUM, B T. 4. B CPABHUTEIHLHOM
IUIaHe, MJIO0TBOPHO HE TOJBKO AJIS I3bIKO3HAHMUS, HO
U JUI UHTePAUCUUILIMHAPHBIX UCCIIEA0BaHUH (C yya-
CTHEM 3THOTrpa(uu, UCTOPUU U UHBIX JUCLUILINH).

MarepuaJibl 1 METOIBI

Marepuanom g paboThl TOCTyXuia (UTO-
HUMHS S3BIKOB (DMHHO-TIEPMCKOW BETBH, TO €CTh
npuOaNTUHCKO-QUHCKUX, 3P3SHCKOrO, MOKIIaH-
CKOro, MapHuICKOro, yAMYpPTCKOro W KoMmH. Bcero
paccMarpuBaeTcsi 6oiee COTHM Ha3BaHMN poMall-
ki (¢ (OoHETHUUECKUMU BapHaHTaMH); Mbl paccMa-
TpUBaeM JIMUIb Ha3BaHMs pacTeHui poja Pomarika
(Matricaria).

Haponubie GUTOHMMBI B3ATHI TSI TaHHOK paboTe
U3 PA3JIMYHBIX MIEYATHBIX HCTOYHHUKOB, B T. Y. JICKCH-

korpaduueckux. Hamu ncmonp3zoBaHo Ooliee MsTH-
JIECSITH W3JJaHW; B CIIMCOK JINTEPATYPHI BKITFOUEHBI
JIMIIB T€ U3 HUX, HA KOTOpBIE HEOOX0ANMO OBLIO CO-
CJIaThCs B TEKCTE.

Haubonee meHHBIME U3 HMCIIOIB30BAaHHBIX HAMHU
JIEKCUKOTPAa(QUIECKUX  HCTOUYHUKOB  SBIISIOTCS
CHelMATU3UPOBaHHbIe (DUTOHUMUYECKUE CIIOBapU
I1. Cyxonena [21] (dunckuit s361k) u . Bunbacte
[27] (pcToHCKM 513bIK), a Takke A. H. Pakuna [6]
(xomu s13p1kM). V3 NBYS3BIYHBIX cllOBapel, conep-
KAIUX JUAJCKTHYIO JIEKCUKY, BaKHEHIIUMU SIBIISI-
torcst pabotel X. [Taaconena [17] (MopmaoBcKHe S3b1-
ku), JI. Kerrynena [16] (JiuBckuii S3bIK), ClIOBapu
mwxopckoro [14], Bencckoro [2], Boackoro [26], ma-
puiickoro [S] v koMu [9] S3BIKOB, a TaKk¥Ke COOCTBEH-
HO-KapelbCcKuxX roBopoB [8]. HekoTopoe konnuecTBo
(UTOHUMOB B35ITO M3 3TUMOJOTHYECKUX ClIOBapein
¢uncKoro [19] u scroHCKOTO [12] A3BIKOB, @ TaKKe
moHorpaduii FO. D. Kormanesoii [4], Y. B. WUnbu-
HOM [3], psiaa HayyHBIX cTarei, B. T. 4. A. H. Pakuna
[7], JI. Corykang u P. Kamie [24], a Takke ceTeBoro
ncrounnka Herba.folklore.ee [13]. B paccmorpen-
HOM MaTepuaje npeodsafgaeT JeKCHKa nmpuoanTuii-
CKO-(DMHCKOTO M KOMU IPOUCXOXKICHHS, TAK KaK OHa
coOupanach CHCTEMaTHYECKH.

Jliig yno6cTBa HaBUraluy M CUCTEMaTHU3alluy BCe
(UTOHUMBI pacrpeneeHbl M0 JEKCUKO-CeMaHTHYe-
CKHMM THE3aM.

Jlexcuueckuil marepuan OTOMpAJCs METOAOM
CIUIOIIHOM BHIOOPKH B MEYaTHBIX UCTOYHUKAX. [Ipu-
MEHSUIMCh OIUCATEIbHBIA U CPAaBHUTEIBHO-UCTOPH-
YEeCKUI METO/Ibl, B HEKOTOPBIX CIIydasX UCIOIb30Ba-
JIUCh apeasbHbIi METOJ, METObl KOMITOHEHTHOTO U
CEMaHTHYECKOTO aHAIIN3A.

Pesyabrartsl

HazBanmsi pomamikyd paccMmarpuBaroTCsl MO OT-
JIeTTbHBIM SI3BIKOBBIM BETBSIM U JIAJIEE — 110 OTAETBHBIM
si3pIkaM. DUTOHUMBI J1aHbl B aJ(aBUTHOM MOPSIKE,
B CKOOKaxX MpH HUX CIIEAYeT JIATUHCKOE Ha3BaHue. B
OOJBIIMHCTBE CITy4aeB UCTOYHUKH MIEPEBOISAT Ha3Ba-
HUS pacTeHui pozna Matricaria MpoCTO Kak «pomar-
Kay», Cllydal yTOYHEHHUS BHJA BCTPEUAIOTCS DPEXKE.
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B cnydae HesicHOCTH BHJA JIATUHCKOE HAa3BaHUE B
CKOOKax He aéTcsl.

OUTOHUMBI pacHpepESIOTC IO JIEKCUKO-Ce-
MaHTHUYECKUM THE3AaM, TPOHYMEPOBAHHBIM CKBO3-
HOW HyMmepamuen uis yio0cTBa CUCTeMaTU3alluu |
HaBUTAllMM — BCETO PAacCMOTPEHO 67 TakuxX THE3N.
Bo Bcex citydasx coxpaHsieTcs TpaHCKpUIILUS, TPH-
HSATasi B UCTOYHUKE.

Pomamka (Matricaria)

Ha rteppuropun mnpoxuBaHus (PHUHHO-YTOPCKHUX
HaponoB B Poccum, a Takke B cTpaHax banruiickoro
peruoHa, Mpou3pacTaeT HECKOJIbKO BHUJIOB poMalll-
k. B ¢puHHO-TIEpMCKUX SI3BIKAX MPENCTABICHBI Ha-
3BaHus TpEX pacteHuit poga Pomamka (Matricaria):
T0 Matricaria chamomilla — pomamka anreuHas;
Matricaria discoidea — pomarika naxyudas; Matricaria
inodora — TpéxpeOEepHUK MM pOMAIIKa HeTraxydasl.
OTH BHIBI PACTIPOCTPAHEHBI BO BCEM (DMHHO-TIEPM-
CKOM apeajie¢ U W3BECTHBI BCEM COCETHHM HapOIaM.
OTMmeTuM, 9TO TAKCOHOMHUYECKOE ITOJIOKESHUE YKa3aH-
HBIX BHJIOB HEOIHOKPATHO MEHSUIIOCH, [TOYEMY HU3Me-
HSUTUCh M UX HOMEHKJIATypHbIC Ha3BaHUs, HAIPUMED,
TpExpeObepHUK UMEHYyeTCsl B JuTeparype Matricaria
inodora, Chamomilla inodora, Chrysanthemum
inodorum, Pyrethrum inodorum. Msl onepupyem
JATUHCKUMH Ha3BAHUSMU, IPUHATHIMH B CYIIECTBY-
fonmx padorax mo ¢uroHnmud. Pomarika maxydas
OTJIMYAETCS OT JIBYX JAPYTMX BUIOB BHEIIHUM BHJIOM
COLIBETHS — OHO JIUIIIEHO JIOKHOS3IYKOBBIX IIBETKOB;
9TO MPU3EMUCTOE COPHOE pACTEHHE, PacTylee Ha
YTONTAaHHBIX MECTAX U MYCTOIIAX.

Henonrorosnennsie MHPOPMAHTHI MPUUHUCIISIOT
K pOMalllkaM PacTeHHs, HAIIOMHUHAIOMINE POMAIIKY
BHelIHe, Hanpumep, HUBAHUK (Leucanthemum) c
€ro KJIaCCHYECKOM «POMAIIKOBOI» OKpackoil (1iBe-
TOJIOKE JKENTOE, JICTIECTKH Oenble) WIN IyHaBKy
(Anthemis tinctoria) ¢ x&nteiMu 1BeTKamu. lle-
JBIA psifi pacTeHUM CEMENCTBA CIIOKHOIIBETHBIX
(Astraceae) MOXKET UMETh TaKHE JKE€ Ha3BaHUS, YTO
Y pOMAIIKA.

IIpubanruiicko-puHCcKNe HA3BAHUSI POMAIIKH
DuHCKH A3BIK

1) aptekki||heind (Matricaria discoidea)

Byks. ‘anTeunas tpaBa’. B ocHoBe Ha3BaHUS —
MPU3HAK JIEKAPCTBEHHOCTH PACTEHUSI.

2) auringon||kukka (Matricaria inodora)

BykB. ‘conmneunslii nBetok’. Ha3zBanue naHo mno
«COJIHEUHOMY» BUY KENTO-0EJI0T0 I[BETKA.

3) haju||heind (Matricaria discoidea)

BykB. ‘maxyuas TpaBa’. XapakTepHbIH 3amax
MPUCYTCTBYET UMEHHO Yy POMAIIKHU Taxy4ei.

4) harakan||kukka, harakan||kukkain (Matricaria
chamomilla; Matricaria discoidea; Matricaria
inodora)

byks. ‘copounii userok’. Ilo-Bunumomy, 3TO
Ha3BaHWE CBS3aHO CO CICAYIOIAM U SBISICTCS
MPOIYKTOM BBIMAJICHUS KOMIIOHEHTa Si/md ‘rnasz’
(< *harakan||silmdn||kukka). Cp. Taxxe Berc.
haragaine ‘pomaika’, OykB. ‘COpoka (IMMHHYTHB-
Has ¢opma)’.

5) harakan||silmd (Matricaria inodora)

Byxks. ‘copounii ma3’. CouBeTust pOMalIKy 4acTo
CPaBHUBAIOTCS B TJIa3aMH PA3INYHBIX )KUBOTHBIX.

6) heruke||heind (Matricaria discoidea)

3Hauenue GuH. nuan. heruke — maidon herumisen
edistamiseksi lehmdille annettava ruoka-aine ‘npo-
JYKT MUTaHUS, KOTOPBIA AIOT KOPOBE JJIsl CTUMY-
JUPOBaHMsI MPOU3BOACTBA Mojioka’ [22]. B co3na-
HuM (utoHMMa ydacTtBoBasnia ayumarepamus (he-:
he-); BO-BTOpBIX, TEPBBI KOMIIOHEHT CO3BYYEH
haraka- ‘copoka’, 4TO MOXET yKa3bIBaTb Ha BO3-
MOKHYIO HaponmHyto sTumonoruto (harakka||heind
> heruke||heind).

7) johanneksen||kukka, johanneksen||kukka(i)
nen,  juhannus||kukka,  juhannuksen||kukkanen
(Matricaria chamomilla; Matricaria discoidea;
Matricaria inodora)

byks. ‘uBerok IOxannyca’. Ha npa3zaauk FOxan-
Hyc (VBaHOB JeHb, JeTHEE COJHLECTOSIHHUE) Y
npuOaNTHIICKO-PUHCKUX HApPOJOB OBLIO MPUHATO
KJIaCTh HAa HOYb IMOJ| MOIYIIKY MPUATHO MaxXHYIIHE
TpaBhbl, B T. 4. pomaiiky [4, 67-68].

8)  kameli, kamelin||kukka, kameli||kukka
(Matricaria  discoidea; = Matricaria  inodora),
kamilla||kukka (Matricaria discoidea), kaneli||kukka
(Matricaria chamomilla)

®uH. kameli 3aMMCTBOBaHO U3 MIBEJCKOTO SI3bIKA
(< komill “pomamka’).

9) kamel’||saju, kamel’
discoidea)

bykB. ‘pomamkoBbiii 4aii’. Ha3BaHus naHbl 1o
MUIIEBOMY HCIIOJIb30BAHUIO PACTeHUsI (M3TOTOBIIE-
HUE HAITUTKA).

10) kumina (Matricaria discoidea)

OcHoOBHOE 3HaueHWE (PUTOHMMA — ‘TMHUH’; TIe-
pEHECEeHHE Ha3BaHMS Ha POMAIIKY, [O-BUIMMOMY,
MIPOU30IIJIO B CBSA3M C HAIMYUEM OOIIETo MpU3HaKa
— HAJINYUS IPUSTHOTO 3araxa. CI0BO 3aMMCTBOBAHO
U3 IIBEJICKOTO sI3bIKA U BCTpedaeTcs yxe y M. Arpu-
KOJIBI (Cp. mB. kummin ‘Tmun’ [23, 11, 236]).

11) kusi||heind (Matricaria discoidea)

Byks. ‘TpaBa moun’. HazBanue co3gaHo mo mpu-
3HAKY JICKAPCTBEHHOCTH PACTEHHSI, UCIIOIB3yEMOTO

sajuloita (Matricaria
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B HApOIHOW MEAMIIMHE KaK MPOTHBOBOCHAIUTEb-
HOE, B T. 4. YPOJIOTHYECKOE CPEACTBO.

12) luulein||heind (Matricaria discoidea)

Byxs. ‘TpaBa mapa (B 6ane)’. Ha3zanue naHo mno
XO3HCTBEHHOMY HCITOJIb30BAaHUIO HACTOEB pOMAIIl-
KU — 17151 OaHHBIX IPOLIEYD.

13) mansikka||heind (Matricaria discoidea)

Byxks. “3emisiHMuYHas TpaBa’. DTO Ha3BaHUE JAHO
110 HAJIMYMIO y POMAIIKH MPHUATHOTO 3araxa.

14) nappi||heind (Matricaria discoidea)

byks. ‘myrosuna-tpasa’. B ocHOBe 3TOro M cie-
JYIOIIETO Ha3BaHUI — CXOXKECTh IIBETOJIOXA pacTe-
Hus ¢ myrouuei. Cp., Hapumep, pyc. Aual. nyzee-
Ha, ny2euna [1, 209].

15) norj||heind (Matricaria discoidea)

Byks. ‘“TpaBa [oT] HOpHIIBI (3a005€BaHUS CKOTA) .
Haspanue naHo Mo JeKapcTBEHHOMY MPHUMEHEHUIO
POMAIIIKH, OTBAPOM KOTOPO OOMBIBAJIA KOPOB.

16) nuoria harakan||kukkia (Matricaria discoidea)

Byks. ‘Momnojbie copoubu iBeThI . [lo-BuuMomy,
KOMIIOHEHT nuoria “MOJIOABIX — MPOJYKT HAPOJAHON
STUMOJIOTHH, TIEPEOCMBICIHUBIICH nOFi-, nOrj- ‘HO-
puIa’, To €CTh, B OCHOBE Ha3BaHUsI JIC)KAJ MPU3HAK
JIEKapCTBEHHOCTH.

17) marepm. omenal||kukka (Matricaria discoidea)

BbykB. ‘s6mounsiii nBetox’. Ha3Banue naHo
M0 3amaxy IIBETKOB, HAlOMUHAIOMIEMY S0JI04-
He1i. Cp., HarpuMep, Map. oimal|uyoo ‘pomari-
Ka’, OykB. ‘g0jouyHas TpaBa’; JaTMHCKOE Ha3Ba-
HHE pOMAIlIKU chamomilla MPOUCXOAUT OT Tpey.
YopoiunAov, OyKB. ‘3eMIITHOE sI0JI0KO’ HtH s10710-
KO Ha 3emie’.

18) piha||kukka (Matricaria discoidea)

BbykB. ‘nBopoBbIii 1BeTok’. Pomamika maxyuas
NPEANOYUTACT TUIOTHYIO TIOYBY, YaCTO BCTpEYAETCs
Ha 000YHMHAX JIOPOT, BO JIBOpAX U Ha IyCTOIIAX.

19) puarn’ijo||romaska (Matricaria chamomilla)

JT0 Ha3BaHKE 3a()UKCHPOBAHO B MHIEPMaHIIaH -
CKUX TroBopax [4, 66], 06a KOMIOHEHTa 3aUMCTBO-
BaHBI U3 PYCCKOTO S3bIKa, B T. 4. puarn’ijo < pyc.
napHasi. OTBap WM HACTOM POMAIIKHU UCIIOIb30BaI-
csl JUIs IOJTy4eHUs rmapa B OaHe.

20) pukin||silmd (Matricaria inodora)

Byks. ‘tna3 xozna’. Cp. apyrue nosooHbIe Ha3Ba-
HUS, COZIEPIKALUE 300CEMU3MBI.

21) pdivin||kakkara (Matricaria chamomilla;
Matricaria discoidea; Matricaria inodora)

ByxkB. ‘conneunas pomariika’.

22)  ramaska, romaska, ramaskal|lheind
(Matricaria chamomilla; Matricaria discoidea)

JlaHHOEe Ha3BaHWE 3aUMCTBOBAHO M3 PYCCKOTO
S3BIKA.

23) roppal|heind (Matricaria discoidea)

byxks. ‘MacnsiHas TpaBa’. KoMIoHeHT roppa — HO-
CHTENb MPU3HAKA [[BETA: COLBETHUE POMAIIKH IaXy-
Yeil UMeeT JKeNTYI0 «MACISIHYI0» OKPACKY.

24) saksan||tee (Matricaria discoidea)

bykB. ‘Hemenkuil 4aii’. DTHOHUM yKa3blBaeT Ha
JeMCTBUTEIHHOE WIIM MHUMOE POUCXOKICHUE pac-
TEHUS WIH CBSI3aHHOTO C HUM TpHU3HaKa (TPUTOTOB-
JICHUSI YalfHOTO HAIUTKA).

25) saunal|kukka, sauna||kukkain, saunal|kukkanen,
saanal||kukka, warepMm. saunal|kukkane (Matricaria
discoidea; Matricaria inodora)

byks. ‘bannbiii iBeTox’. CM. aHaIOTHYHOE Ha-
3BaHHeE B rHesze 19.

26) saunio

CyddukcanbHoe mpousBogHOE OT sauna “6aHs’;
Ha3BaHUs POMAIIKH, 00pa30BaHHbIE CypPuKcaIne,
penKu B pUHHO-NIEPMCKHX S3bIKAX.

27) tee|lheind wmm tee||ruoho
discoidea)

bykB. ‘waiiHas Tpasa’. OnpenennuTenbHbII KOM-
MOHEHT — fee ‘4aii’, yKa3bIBAIOMIMN Ha MHIIEBOE
MpUMEHEHHE.

28) wmurepM. t’ien||vieren||romaska (Matricaria
chamomilla)

bykB. ‘npumgopoxnas pomaimika’. Ha3zpanue 3a-
(GUKCUPOBAaHO B HMHIEPMAHJIAHJICKUX ToBOpax [4,
66]. KoMmoHeHT romaska 3auMCcTBOBaH U3 PyCCKOTO
S3BIKA.

29) variksen||silmd (Matricaria inodora)

Byks. ‘Boponmii rmas’.

30) vouhen||silmd
Matricaria inodora)

Byxks. ‘ko3uii rmaz’.

Kapeabckue Hapeunsi (coOCTBEHHO-Kape/b-
cKoe, TUBBMKOBCKOE, JTIOIUKOBCKOE)

31) xap. cobOcTB. pdivin||kakkara

WnentnuHoe Ha3zBaHue (QyHKIMOHUpPYET B (puH-
CKOM $I3bIKE (CM. THe3/10 21).

32) xap. nmuBB. pocin||heinii

byks. ‘cBuHas TpaBa’.

22) kap. mon. romaska, romaska||hein (Matricaria
inodora)

@OUTOHUM 3aMMCTBOBAH M3 PYCCKOTO SI3bIKA.

33) kap. coOCTB. (TBEpCKHE  TOBODBHI)
subl’d||kukkan’e

byxB. ‘niBeTodek ot 6opomaBok’. HazBanue gaHo
M0 TPU3HAKY JIEKAPCTBEHHOCTH: OTBAp POMAILKU
MCIIOJIB30BAJICS B ACPMATOIOTUIECKUX LIETISX.

Hxopcekuii si3bIK

22) ramaska

3aMMCTBOBAaHUE U3 PYCCKOIO SI3bIKA.

(Matricaria

(Matricaria chamomilla;
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Bencckmnii i3Ik

34) bal ’busk||hiin’

Onpenensitomnii KoMnoHeHT bal ’busk xak oT-
JeapHas JeKceMa B BEICCKOM SI3bIKE HE BCTpe-
gaeTcs. OpHako, NMpu oOOpalleHHH K JEKCUKE
KapelbCKUX HapeuHil ero 3HayeHue MpOsICHAET-
cs: B JMBBUKOBCKOM Hapeunu (roBop Nekkula-
Riipuskala) cnoBo bal ’busku nmeer 3HaueHHE “Ka-
TapakTa, 0one3Hs ra3’. OTBap poMallKy B HAPO-
HOW MeIMIIMHE — OAHO U3 OCHOBHBIX O(TaIbMO-
JIOTUYECKUX cpeAcTB. TakuMm oOpa3oM, 3HAUCHHE
BETCCKOTO (puTOHMMA ‘TpaBa [0T] KaTapaKThl’; OH
CTaJl Pe3yslbTaTOM HOMHHAIMU IO MPU3HAKY Jie-
KapCTBEHHOCTH.

35) robil 'kdin’e

Byks. ‘Barpyieuka’. Ha3BaHue naHo 1o cxoxe-
CTH C 3THM POJIOM BBITICUKH.

ICTOHCKU SI3BIK

36) hobul|kumel (Matricaria discoidea)

Byxks. ‘nmomangunHas pomarka’.

37) kakar

BykB. ‘pon HEOOBIION BBINEUKH , TO K€, YTO U
¢bun. kakkara.

8) kamel, kamilla, kammel, kummel w np.
(Matricaria chamomilla, Matricaria discoidea)

Jlannoe HasBanwe B (opme kummel siBAsieTCS
HOMEHKJIATYPHBIM JUIS 3CTOHCKOM OOTaHUKH. OCT.
kummel n 3aUMCTBOBaHO M3 IIBEJCKOTO si3bIKa (<
komill).

9)  kameli||tee,
(Matricaria discoidea)

BykB. ‘pomaiikoBbIil yaii’.

38) kivi||kammel (Matricaria discoidea)

byks. ‘kamenHas pomarika’.

Pacrenue npennoynTaeT mioTHYIO MOYBY, BCTPE-
gaeTcss Ha 000YMHAX JOPOT, BO JBOpAx, Ha IMyCTO-
mrax.

39) koeral|kommel, koera||kumedi,
koera||kummelid (Matricaria discoidea)

ByxkB. ‘cobaubst pomarmika’. Cp. pyc. codaubs po-
maika ‘Matricaria inodora’ [1, 290].

40) kollased kommelid, kollased kumedid,
kollased kummelid, koldsed kommelid, kolladse
kumeli (Matricaria discoidea)

Byxks. “xénras pomamika’ (MH. 4.).

41) [ohnav kummel (Matricaria chamomilla,
Matricaria discoidea)

Byks. ‘nymmcras pomaiika’.

42) mets||kumel (Matricaria discoidea)

byks. ‘necnas pomarika’.

OrnpenenurenbHblii KOMIOHEHT YTOYHSIET MECTO
IPOU3PACTAHHUS.

kammel||tee,  kommal||tee

22) romaaska (Matricaria chamomilla)
Ha3BaHune 3auMCTBOBAaHO M3 PYCCKOTO SI3BIKA.
43) saksa||kamalill (Matricaria chamomilla)
Byks. ‘Hemelkas poMamika’.

HasBanue yka3piBaeT HE Ha NPOUCXOXKICHUE
pacrenus (oHO OOBIYHO I DCTOHWH), a HA MPO-
UCXOXKJIEHWE 3HaHWK O ero mpumenenwu [15, 21].
HHTEepecHO ACUCTBHE HAPOJHOU 3THUMOJIOTHH, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOil B KOHIIE Ha3BaHUS POMAIIKH TTOSI-
Buiocs /ill ‘usetok’ (kamali > kamalill).

44) tee||kummel (Matricaria discoidea)

byks. ‘uaiinas pomamika’. HazBanue ykasbiBaeT
Ha MPUMEHEHHE POMALIKU JJIs MPUTOTOBJICHUS Ha-
nutka. Cp. reézna 9 u 27.

45) tervise||kummelid (Matricaria chamomilla)

Byxks. ‘neneOnbie pomaiiku’. B ocHOBe Ha3BaHUS
— JIGKAPCTBEHHOCTh PACTEHUSI.

17) upin||lill (Matricaria discoidea)

BykB. ‘s0mounsrii 1BeTok’. [lo moBomy maH-
HOTO (PUTOHMMA CM. BBINIE MPUMEYaHHE K (QUH.
omenal|kukka.

46) ouel||kummel (Matricaria discoidea)

byks. ‘nBopoBasi pomaiika’. Pomailika maxyuvas
4acTo BCTpEYaeTcss Ha 00OYMHAX JIOPOT, BO TBOpax
U Ha IyCTOIIaX.

Boackuii 3bIK

22) romask(a)

OTO €MHCTBEHHOE N3BECTHOE BOJICKOE HAa3BaHUE
pPOMAIIKK 3aUMCTBOBAHO M3 PYyCcCKOro sizbika. OHO
OTHOCHTCS TaK)Ke K IMyNaBKe KPaCHIbHON, TMHKME U
ThICSTYeUCTHUKY [26, 1070].

JIuBCKUil A3BIK

47)  kumal’ikki ~ (Matricaria ~ chamomilla)
(Matricaria discoidea) (Matricaria inodora)

@OUTOHMM 3aMMCTBOBAH M3 JIATHIIICKOTO SI3BIKA,
Cp. JaTHIICK. kumelite ‘pomarika’.

46) korant||kumal ’ikki

BykB. ‘nBopoBas pomaimka’. PacreHue uacTo
BCTpEYaeTcst BO JABOpaXx.

48) ristink||kumal’ikki (Matricaria discoidea)

byks. ‘genoBeueckas pomamika’. Ha3Banue gano
M0 MeCTy Mpou3pacTtanus (OIM3KO K YSIIOBEUECCKOMY
KUJIBIO).

Ha3BaHusi poMaliKku B MOPIOBCKHUX SI3bIKAX

OPp3AHCKH SI3BIK

49) awo nona

bykB. ‘Genbrii nuct’. MiMeeTcss B BHIy OKpacka
JIO’KHOSI3bIYKOBBIX LIBETKOB; TAKUM 00pa3oM, 3TO Ha-
3BaHME HE MOXKET OTHOCUTHCS K pOMAIIIKe Taxy4dei,
JMIIECHHON TaKUX I[BETKOB.

50) awo nps

Byxks. ‘Genast ronosa (Bepxyiika)’.
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51) mroowca enaska (Matricaria chamomilla)

BykB. “x€nThI M1a30K’.

52) eanans yeys

BykB. ‘rycunbiii 1BeToK’. DTO OCHOBHOE 00-
Iiee Ha3BaHHWE pOMAIIEK B 3P3SHCKOM S3BIKE.
[IpennonoxurenbHo, GUTOHUM 00pa3oBaCs MpU
BBIMIAJICHUM KOMIIOHEHTa CO 3HaueHueM ‘riasz’
(BO3MOXKHOE TIpEKHEe 3HAYeHUE — ‘I[BETOK T'yCH-
HOTO T71a3a’).

MoOKIIAHCKHI A3BIK

53) akwa nps muwe

ByxB. ‘TpaBa c 6eoii BepXyIkoii (To10Boi)’.

54) kymbps nps muue

BykB. ‘TpaBa 3MenHO# ronoBel” MOKII. KyMOps
< kujin’ prd ‘3mennas romosa’. HesicHO, ¢ TOIOBOMA
Kakoro BHUJIa 3MEil CpaBHHMBAETCSl B 3TOM Ha3BaHHUU
[BETOK POMAIIIKH.

55) mapv muwe

BykB. ‘si0nounas Tpasa’.

22) pomauixa

Ha3zBaHue 3auMCTBOBaHO U3 PYCCKOTO SI3bIKA.

Mapuiickuii I3bIK

56) sucsuc, eusu

OTUMOJIOTHUS 3TOrO (PUTOHMUMA Ha CErOJHSIIHUM
JICHB eIlle He TIOTy4niIa OObICHEHHUS.

57) kuckane

[Tpoucxoxnenne GpUTOHNMA TAKKE HESCHO.

58) myno neneowviu

BykB. ‘suunblii ngetok’. Ilo-Buaumomy, B oc-
HOBE Ha3BaHMS HAJIMYHUE Y IIBETKOB POMAIIKU ABYX
«IMYHBIX» [[BETOB: OEJIOTO U JKENTOTO.

55) oamal|uyoo (Matricaria discoidea)

Byxs. ‘g0mounas TpaBa’. Hazganue nano mo npu-
ATHOMY 3aIlaxy POMAIIIKH.

59) ows nenedviu, Taxkxke owt||cacka (Matricaria
inodora)

BbykB. ‘6eblil IBETOK .

60) nonowviut||6yii, Taxxke noaodviut||8yii||uyoo

bykB. ‘myroBuua-Bepxyiika’, ‘TpaBa C Iyro-
BULIEH-BepXyIIKOil’. C IyroBuueH, Mo-BUIUMOMY,
CPaBHHUBAETCS IIBETOJIOXKE.

61) nonap||eenedviiu

BbykB. ‘GoHapp-1BETOK’; IBETOK POMAIIIKH CpPaB-
HUBAETCS C ApKUM (hOHApEM.

62) map. I. myamxa||nenedviiu

byks. ‘Barpymka-nsetox’. Ha3Banume naHo mo
CXOJICTBY IIBETKAa C BaTPYIIKOH; Cp. TAaKKe BETIC.
robil ’kdine.

63) wepeaw||eyii, Map. I'. widpedw||eyii

BykB. ‘xomblio-Bepxymika’, ‘yKpalleHHe-Bep-
Xymka'. B aToM ¢uTOHMME IIBETOK POMAIIKU CPaB-
HUBAETCS C YKpaIlleHUEM.

Ha3Banusi poMaliku B NEPMCKHUX SI3bIKaX
YamypTcekuii a3bIK

3) 3wino||mypoin

byks. ‘maxywass TpaBa’.
hajul|heini.

64) xyual|cacvka

BykB. ‘cobaumii BETOK .

CM. KOMMEHTapuii K 3CT. koera|lkommel; Ha-
3BaHME OTHOCUTCS TaKK€ KOHKPETHO K HUBSHUKY
(Leucanthemum).

65) méovul||kyua

BepositHee Bcero, ¢puroHuM oOpas3oBaics B pe-
3yJbTaTe OTIAJICHHS TIOCIEIHET0 KOMIIOHEHTA, BO3-
MOXKHO — cACbKka ‘IBETOK’; €ro IEepPBOHAYAIBHOE
3HauUEHHE B ITOM Cllydyae — ‘0esblii cobaunii 1BeToK’
unu ‘Oernast pomarika’.

59) méovwl csacvra

BykB. ‘Oenbrii mBerok’. Ha3Banue OTHOCHUTCS
TaK)Ke K HUBSHUKY.

Komu-3pIpsiHcKkHii A3bIK

60) ouxetl pomawra (Matricaria discoidea)

Ob6a KOMIOHEHTa (PUTOHMMA 3aUMCTBOBAHBI M3
pycckoro si3pika (< mukasi pomarnika). [lo-Buammo-
My, Ha3BaHHE JIaHO B IIPOTUBOIIOJIOKHOCTH POMAIIIKE
caioBOM, KynbTuBUpyemMon. Cp. Takxke pyc. JuKas
pomaika [1, 209].

61) edocvio  Oypyanio,
(Matricaria inodora)

BTopoii KOMIIOHEHT, MO-BUJIMMOMY, SIBJISIETCS
CIIOKHBIM: 6)p ‘XOPOIIHNH + /170, TIOCTSTHUN KOM-
TIOHEHT CBSI3aH C KOMHU )/IOH ‘CKOPOMHBIN JI€HB’,
‘ckopomHas muma’ (Vb ‘ChIpOH; CBEXUU + ayH
‘JICHB).

59) eoorcvio uaua, edacvi0 uauweir (Matricaria
inodora)

BykB. ‘6eblil 1BETOK .

50) edorcwion||op (Matricaria inodora)

Byxks. ‘Oenas ronosa (Bepxymika)’.

5)  kamwal|byevine,  maroice
(Matricaria inodora)

Byks. ‘copounii rma3’. Oto pacnpocTpaHEHHOE B
KOMH SI3bIKE Ha3BaHHE POMAIIKH OCHOBAHO Ha CXO-
KECTH IIBETKA C I1a30M COPOKH.

62) kamwal||wnana (Matricaria inodora)

Bbyks. ‘copoubs nuisna’. B ocHoBe Ha3BaHUS —
CpaBHEHUS [IBETKA POMAIIKHU C JAMCKOW MUISATIKOM.

63) kGpennsii eudxcw||top (Matricaria inodora)

Komu 6uoicw||iop oTHOCUTCST K MaTb-Madyexe WU
OJTyBaHYHKY; OMPEACISIONINNA KOMIOHEHT KOPEHHIU
3aMMCTBOBaH M3 PYCCKOTO si3blka (< KOpEHHOH) u
HOCHUT TMpPHU3HAK OOBIYHOCTH, PACHPOCTPAHEHHOCTH
pacTeHus B JaHHOH MECTHOCTH.

Cp. Takxe

¢bun.

€0Ccbl0  OBIPBLILIIO

Kamwa||cun

412



Bulletin of Ugric Studies. Vol. 12, Ne 3(50). 2022.

64) myu dop kamwa||cun (Matricaria inodora)

BykB. ‘punopokHelid copounii ma3’. Hazpanue
JIAHO TIO JIBYM ITPU3HAKAM — MECTa NPOU3PACTAHUS U
BHEIIIHEH CX0XKECTH IIBETKA C I1a30M COPOKH.

65) myca mypyn (Matricaria discoidea)

BbykB. ‘3epHoBas TpaBa’. BeposiTHO, Ha3BaHue
JIAHO B CBSI3M C YAacThIM MPOU3PACTAaHHEM Maxydeu
POMAIIIKH B MIOCEBAX 3€PHOBBIX.

Komu-nepmsinknii si3bIk

60) 6ens mymy

[TepBbIii KOMIIOHEHT — MpHUJIAraTeIbHOE, 00pa30-
BaHHOE OT PYCCKOTO 3aMMCTBOBaHUS Oenb ‘Oenblii’;
3Hau€HHE BTOPOTO KOMIIOHEHTA HesicHO. DUTOHMM
BCTPEYAETCS TOIBKO B CEBEPHOM HapPEUHH.

67) eyoorcan mypyn (Matricaria discoidea)

Byks. ‘3apaza-tpaBa’, To ecTh ‘TpaBa OT 3apa3bl’.

5) kamwal|cun

byks. ‘copounii raz’.

B otHOmenun mMop¢osoruyeckoi CTPYKTYpbI
Ha3BaHUs POMAIIKHM JEJISATCS HAa TpU rpynnsl: 1)
JPEBHUE CJIOBA U 3aMMCTBOBAHHS, B KOTOPBIX He-
BO3MOYKHO BBIJICIUTH KaKoH-Tn60 cypduxc 2) cyd-
(uKcanpHbIE IPOU3BO/IHBIE, U 3) CIIOKHBIE (COCTAB-
HbI€) CJIOBAa. B OTHOIIEHHMH MOCIEIHUX OTMETHM,
YTO CIUTHOE / pa3fesbHOe HanucaHue (UTOHUMOB,
TO €CTh B BUJIE€ CJIOXKHBIX CJIOB / CIIOBOCOYETAHHIH,
OoJiee WM MEHEEe PerIaMeHTHUPOBAHO JIMIIb B JIBYX
(DUHHO-IEPMCKHX  SI3bIKaX, MMEIOLIUX JaBHIOIO
MMChMEHHOCTh: (DUHCKOM M 3CTOHCKOM. MBI maém
(UTOHMMBI TaK, KaK OHHU MTPUBOJISATCS B HCTOUHHKE.

BonbmmHCTBO paccMaTpuBaeMbIX Ha3BaHUM po-
MAIIKH — CJIOKHBIE UMEHA, COCTOSIIINE U3 IByX WIIH
TPEX KOMITOHEHTOB. MeXy STHMH KOMIIOHEHTAMH
CYLIECTBYET MNOJUYUHUTENbHAs CBS3b: MOCIEAHUN
KOMITOHEHT SIBJsIeTCs ompenaensieMbiM. MHorma aBa
MOCJIEHUX KOMIIOHEHTAa BMECTE MPEACTABIAIOT CO-
0011 CaMOCTOSITENTLHOE CII0KHOE HA3BaHUE PACTEHMS,
Harpumep, 3CT. saksal||kana||perse (tne kanal|perse
‘poMarika’) WId KOMH myi 0op Kamwal||cun (rae
Kamwa||cun “pomarika’).

BonbmmHCTBO (MHHO-IEPMCKHUX Ha3BaHUM po-
MAIIK{ — MPOAYKTH HOMUHAIIMKM PACTEHUS T10 MPH-
3HaKy. MOKHO BBIJIEJIUTh HECKOJIBKO TaKUX OCHOB-
HBIX NPU3HAKOB: OKpacKa LIBETKA, MECTO MpOou3pac-
TaHUs, 3amax, MUIIeBOe NMPUMEHEHUE, JeKapCTBEH-
HOCTb, XO35ICTBEHHOE IPUMEHEHHE, CBA3b C HAPOJI-
HBIM ITOBEPHEM.

Oxpacka IBeTKa — ONpeAeSIONUI NpU3HAK,
BBICTYMAIOIMIMKA B TaKWX Ha3BaHMAX, Kak (UH.
auringon||kukka, OyxB. ‘COTHEYHBIH IBETOK’, ICT.
valge kommin, OGyxB. ‘Oenas pomaiika’, 3p3. auio

sona, 6yke. ‘0eNbIil TUCT’, MOKIIL. aKuia nps muuie,
OyKB. ‘TpaBa ¢ OeJoi ToJI0BOM’, Map. out||6yii, OYKB.
‘Oenast BepXyllIKa’, YIM. moobbl csacbka, OyKB. ‘Oe-
JIBIH IIBETOK, KOMU 3bIP. €02icbl0 uaua, OyKB. ‘Oelbli
1uBeTok’ u ip. OCHOBHBIE 1[BETA, XapaKTEPU3YIOIIHe
pomaiiiky B (puTOHUMAX — OCNbIN U KENTHIN; KpoMe
TOTO, BBIJICNIAETCS 00IIas sl psija A3bIKOB MOJIEINb
HOMMHAITUH ‘OCITbIi IBETOK .

[o mpu3Haky mMecTa mpomu3pacTaHusi 0Opa30BaHbI,
HarpuMmep, CIEAYyIOIe Ha3BaHUS POMAIIKU: (PUH.
pelto||kattara, OykB. ‘momeBout 3mak’, pihal|kukka,
OyKB. ‘ZIBOPOBBIM TBETOK’, 3CT. kivi|lkammel, Oyks.
‘KaMEHHasi poMallka’, oue||kummel, GyKB. ‘TBOPOBBIii
LBETOK’, JHB. korant||kumal’ikki, OyxB. ‘mBopoBas
pomarka’. ITouTn BO BceX ATHX Ha3BaHUSX MPU3HAK
MecTa MPOU3PACTAHUS YKA3hIBACT HA JIOKALHUIO y J0-
POTH WJIM BO JIBOPE, B MECTAX C YTONTAHHOM TUIOTHON
TIOYBOM.

[IpusTHBIN 3amax POMALIKU OTPaXEH B CIELYHO-
WX Ha3BaHWsAX: GUH. haju||heind, OykBajabHO ‘apo-
MarHas TpaBa’, omenal|kukka, OykBambHO ‘sIOMOYHAS
Tpasa’; oCT. magus||hein, OyKBaIbHO ‘MemoBasi Tpasa’,
ounal|hein, GyKBaJbHO «s070YHASI TPABA»; MOKIIL. Mar
tisd, OyKBAILHO «SIOJIOUHAS TPaBa»; YIAM. 3bIHO||my-
PpbiH, OyKBaIBbHO «IymmcTas TpaBa». OcoOeHHO pac-
MIPOCTPaHEHa MOJIENIb HOMUHALIMK ‘SI0I0YHasi Tpasa’:
MO-BUIIMOMY, WMEHHO 3arax sOJOK OKa3bIBACTCS
HanOosee OIMM3KUM K POMAILIKOBOMY apOMary.

[TumeBoe npuMeHeHNe POMAILIKK OTPaKeHO B Ta-
KUX Ha3BaHWSX, Kak GuH. kamel’||saju, OyKBaIbHO
«POMAIIIKOBBIN Yaiiy, saksan||tee, OyKBaILHO «HEMEIT-
KU# 4aity, 3cT. kameli||tee, OyKBaJIbHO «POMAIIKOBBIA
qaiiy, teel|lill, OykBaIbHO «4alHBIN BETOK». W3 HUX
BUJIHO, YTO MMEHHO TPUOAITHIHCKO-(DUHCKHE HAPOJIBI
AKTUBHO WCIOJIB30BAJIM POMAIIKY JJIsI TPHTOTOBIIE-
HUA YaiiHoro HanuTka. OTBap MO0 HACTOW IIBETKOB
POMAIIIKH HCTIONB30BAICS IS TIOIyYEHHsI apOMaTHO-
ro mapa B 0aHe — OTCIO/Ia TaKMe Ha3BaHUS, KaK (DHH.
luulein||heind, puarn’ijo||romaska, sauna||kukka.

JlekapCTBEHHOCTh POMAIIIKH OTPakeHa B IIEJIOM
psane duronumoB: dbuH. aptekki||heind, OykB. ‘am-
TeuHasi TpaBa’, norj||heind, 6ykxB. ‘“TpaBa [0T]| HOpH-
bl (3a0oseBaHus CKOTa)’, Kap. COOCTB. (TBEPCKHE
TOBOpHI) §iibl 'd||kukkan’e, OykB. ‘niBeTouek [oT] O0-
ponaBok’, Beric. bal’busk||hiin’, OykB. ‘TpaBa [0T]
KaTapakTel’, 3CT. fervise|lkummelid, OykB. ‘nieneo-
HbIE POMAIIKK’, KOMHU TIEPM. 8VOXCAH MYPYH, OYKB.
‘TpaBa [0T] 3apa3bl’. BONBIIMHCTBO 3TUX Ha3BaHUIA
yKa3blBaeT Ha Hapy)XHOE IPHUMEHEHHE Ipernapa-
TOB POMAIIKH; 3TO PACHPOCTPAaHEHHOE pPACTEHHE
MIPUMEHSETCS B KAUECTBE JIEKAPCTBEHHOTO Y MHOTHX
Hapogos mupa [11, 7; 18, 1582; 20, 82; 15, 21].
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PacnipocTpaHeHbl U 3aMMCTBOBAaHHBIC Ha3BaHUS
pomatku, Hanpumep, ¢uH. kamilla, kameli, kamel,
3¢T. kamilla, kamel, koomel kummal. O™n cioBa
HMMEIOT TepPMaHCKOE MTPOUCXOXKACHUE, CP. IIB. komill,
kamomill n nemeuxoe Kamille ‘pomaika’. B cBoro
odepe/b, FTepMAHCKUE HA3BAHUS POMAIIKH MTPUIILTH
U3 JIATUHCKOTO SI3bIKa M HMEIOT «SI0JI0YHOEY MPOHC-
XOKICHHE — OT Tped. YOpoiunAov, OyKB. ‘3eMIISTHOE
ssomoko’. K TpéxpeOepHHUKY, JTUIIEHHOMY «pOMaIll-
KOBOTO» 3amaxa, MoJoOHble Ha3BaHHs OOBIYHO HE
OTHOCSITCSI.

HocurensMu npu3Haka HOMMHAIMH B CIOKHBIX
(duTOHMMAX, KaK MPaBUIIO, BHICTYMAIOT ONPEICIH-
TEJIbHBIC KOMITOHEHThl. OHU HEPEAKO CTAaHOBUTCS
HOCHTEJISIMU TIPU3HAKOB CXOKECTH C JIPYTUM pacTe-
HUEM, HO y Ha3BaHUU POMAIIKU ITO PEIKOE sIBJIE-
Hue — npumepsl: bun. kamilla||kukka, kamel’||saju,
laveri||kukka, mansikka||kukka (Bce — ‘Matricaria
discoidea’); act. kameli||tee “Matricaria discoidea’.

B cocraBe MHOTMX Ha3BaHUI POMAIIKHU MPUCYT-
CTBYIOT 300CEMHU3MbI. B Takux (UTOHMMAX IBETOK
pacTeHusi CpaBHUBAETCS C TJIA30M JKUBOTHOTO, Ha-
npumep: buH. mullin||silmd, OykBaIbHO «T71a3 ObIU-
Ka», variksen||silmd, OykB. ‘BOpOHUWI Tia3’, KOMH
katsa sin, OykBaibHO ‘Tia3 copoku’. [pyrue ciy-
yau: 3CT. sea||kumel, OykBaJbHO ‘CBHHAs poMalIKa’,
Mok, kumbré pré tiSe, OykBasbHO ‘TpaBa 3MEWHOM
roioBel’. B (UHCKOM M 3CTOHCKOM s3bIKast €CTh
HECKOJIbKO HA3BaHUH POMAILKU C OINPEICIISIONINM
KOMIIOHEHTOM-OTHOHUMOM saksan, saksa ‘Hemerl-
KUK ; 9TH (GUTOHUMBI OTPAXKAIOT JABHOCTh U UHTEH-
CHBHOCTH 9CTOHCKO-HEMEIIKHX KOHTAKTOB.

BecbMma pacnipocTpaHeHbI CIIOKHBIE (COCTaBHBIC)
Ha3BaHMS POMAILIKU, CTABIINE PE3yIbTATOM HOMUHA-
UM IO CXOKECTH LIBETKA C KAKUM-TTHOO MTPeIMETOM
— IOBEJIMPHBIM yKpaIICHUEM, MPEIMETOM ObITa WIIH
OJICK[TBI, BBITICUKOH, Hanipumep, GuH. nappi||heind,
OykB.  ‘myroBuIa-TpaBa’, robil 'kdin’e,
OykB. ‘Barpyimieuka’, Map. nonodvlut||gyi, OYKB.
‘MyTrOBHIIA-BEPXYIIKA’, nOHAp||6enedviut, OyKB. ‘o-

BCIIC.

Hapb-1IBETOK, wiepeaut||uydo, OyKB. ‘KOIBIIO-Tpa-
Ba’, ‘yKpaileHue-Tpana’.

Hakonen, oco60 oTrmMeTM (UHCKUE CIOXKHbBIE
Ha3BaHWs POMAIIKH, B COCTaB KOTOPBIX BXOJHT
Ha3BaHue mpasanuka Juhannus (IBanoB jeHn). B
(UHCKOM SI3bIKE MMEIOTCS JCCSITKH Ha3BaHUU pac-
TEHHUH, B KOTOPBIX MPHUCYTCTBYET 3TO CJIOBO. Bce
OHHU HCHOJB30BAINCH B 00psaax mpazaauka. [Ipu-
Mepbl:  johanneksen||kukka, juhanneksen||nunnu,
Jjuhannus||heind, juhannus||ruoho.

O0cy:kneHue u 3aKJII0YeHHe

[ToapITOKMBasi HaIlle WCCICIOBAaHHUE, ClENaeM
HEKOTOpbIe BBIBOBI. Ha3BaHus Bcex mpouspacraro-
IIMX B apeaje pacupoCTpaHeHUs PHUHHO-TIEPMCKUX
SI3BIKOB BUIOB poManiku (Matricaria) BechMa MHO-
TOYMCIICHHBI B pa3HooOpa3Hbl. C dhopMarbHO-MOp-
(b oJOrMYeCcKOi TOUKH 3pEHHSI TIOYTH BCE OHU KOMITO-
3UTHBIE U COCTOSIT M3 JABYX JIUOO TPEX KOMIIOHEHTOB.
OnHOCOBHBIE (OJHOKOMITOHEHTHBIE) Ha3BaHUS PO-
MallleK OuYeHb PEAKH ¥ TIOYTH BO BCEX CITy4asx Mpe-
CTaBJIAIOT cO00i 3aMMCTBOBAHUS.

Komro3utHble Ha3BaHKs POMAIIKH BO BCEX CIIy-
Yasx CTalM Pe3yJbTaTOM HOMHHAIMK PACTEHHS MO
KaKOM-JIN0O MPU3HAKY: MECTa POU3PACTAHUS, OKpa-
CKe, THIICBOMY, JEKApCTBEHHOMY NPUMEHCHUIO U
ap. Jnst poMaliky XxapakTepHO HAaJIMYHe MHOXKECTBA
Ha3BaHUM, CO3AAHHBIX MO MPU3HAKY HAJTMYHS XapaK-
TEPHOTO MPHUATHOTO 3araxa. B HEKOTOPBIX Cilydasix
MOJIEI HOMHHAIIMY KOMITO3UTHBIX (PUTOHMMOB OKa-
3BIBAIOTCS OOIIMMU JUTS IBYX WM OOJIee SI3BIKOB.

Wzyuenune GUTOHUMHH, B T. 4. B CPABHUTEILHOM
iaHe, AaéT HE TOJBKO MHOXKECTBO COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKUX JIaHHBIX, HO M CBEIEHHI, KOTO-
pbI€ MOTYT OBITh MOJIC3HBIMU [T HHTEPAUCIUTLIHU-
HapHBIX HCCIICIOBAHUN (C ydacTHEeM 3THOTpaduw,
WCTOPUU ¥ MHBIX JUCLUUIUINH). Marepuansl JaHHOU
CTaThU MOTYT OBITh MCIIOJH30BaHbI B HCCIICIOBAHH-
SIX TI0 JMAJICKTOJIOTHH, CEMACHOJIOTHH, JTHHI'BOT€O-

rpacduu u np.

CoxpanieHus Ha3BaHUH A3BIKOB U THAJEKTOB

aHIII. — aHTIUHACKUH, Oemop. — OeMopPyCCKuii, 00T, — OONTapCKuil, BETIC. — BETICCKHUH, B.-IyK. — BEPXHEITYKUIKUI; BOJ.
— BOJICKUH, TOJUI. — TOJUTAH/ICKHUI, WXKOP. — WXKOPCKUHM, MHIepM. — MHI'€pPMaHJIaHJICKHE TOBOPBI (DUHCKOTO SI3bIKA, MCI. —
WCHAHCKHUH, UTaJ. — UTAIBSIHCKUH, Kap. — KapeIbCKUe Hapedus (JMBB. — JTUBBUKOBCKOE, JIFOI. — JIFOMUKOBCKOE, COOCTB. —
COOCTBEHHO-KapebCKOe), KOMHU 3bIP. — KOMH-3BIPSTHCKHH, KOMU MEPM. — KOMH-TIEPMSILIKHH, JTATHIIICK. — JIATHIIICKUH, JIUB.
— JIMBCKUH, JINT. — INTOBCKUH, Map. — Mapuiickuii (JI. — myroBo-mapuiickuii, I'. — ropHoMapuiicKuii), MOKIII. — MOKIIAHCKHH,
MOP/. — MOPJIOBCKHE S3bIKH, HEM. — HEMEIKHMI, HOPB. — HOPBEIKCKUH, TIOJIbCK. — MOJIBCKUM, MTOPT. — MOPTYTaIbCKUN, pyC. —
pycckuit, caam. — caamckwii (Kont. — konra-caamckuii, HopB. — HOpBekcKo-caaMckuii, OuH. — GUHCKO-CaaMCKHIA), CITOBAIIK.
— CJIOBALIKUH, CIIOBEHCK. — CIIOBEHCKHH, TIOPK. — TIOPKCKHUE, YIIM. — YIMYPTCKHUH, YKp. — YKPaUHCKHUH, HUH. — GUHCKUH, (p.
— (paHITy3CKHH, IIB. — MIBEACKNHN, 3p3. — IP3THCKHUIL, ICT. — ICTOHCKUN
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